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KORTFATTAD MOTIVERING

Föredraganden välkomnar kommissionens förslag att Erasmus Mundus-programmet ska 
förlängas till 2013 och att programmet ska utvidgas till att omfatta nya utbildningsnivåer och 
insatsområden.

De viktigaste nyheterna i kommissionens förslag är utvidgningen av programmet till 
doktorandnivå, stipendier till europeiska studenter som deltar i programmet, målsättningen att 
aktivt involvera det europeiska näringslivet och forskningscentrum i användningen och 
utvecklingen av programmet. Viktigt är också att samarbetet med länder utanför Europa 
genom insats 2 tas med i programmet, och att det omfattar alla utbildningsnivåer, särskilt 
kandidatnivån, vilket kan leda till studentutbyten med tredjeländer i den högre utbildningens
första cykel.

Den amerikanska modellen är känd världen över och har lyckats dra till sig utländska 
studerande till masters- och doktorandstudier. Den bör utmanas med hjälp av europeisk 
kompetens och genom att vi lyfter fram det bästa vi har i EU: en undervisning med erkänt hög 
kvalitet, en attraktiv kulturell och språklig mångfald och tillgång till stipendier som möjliggör 
en skälig levnadsnivå i Europa.

EU står för närvarande inför flera utmaningar som hänger samman med demografiska 
förhållanden, den europeiska sociala modellens hållbarhet, hög arbetslöshet och framför allt 
kompetensflykt från Europa till USA eller tillväxtländerna.

EU måste skapa villkor som gör det möjligt att behålla högutbildade européer inom EU, men
också satsa på utbildning av tredjelandsmedborgare vid våra högre utbildningsanstalter och ge 
dem möjlighet att slå sig ned i Europa, så att EU blir en referens och ett globalt 
kompetenscentrum. En sådan insats förutsätter att företag knyts till 
Erasmus Mundus-programmet och att offentlig-privata partnerskap främjas, så att dessa högt 
kvalificerade akademiker kan komma in på arbetsmarknaden när de har avslutat sina 
master- och doktorandstudier inom Erasmus Mundus-programmet. På så sätt undviker man 
kompetensflykt efter utbildningen i EU. Under programmets gång bör fokus ligga på fler och 
bättre arbeten till alla.

Viktiga förbättringar måste till för att programmet ska bli framgångsrikt. Bland annat måste 
det bli lättare att få visum. Studenter som deltar i Erasmus Mundus-programmet har ofta 
problem med att få visum och förlängt visum. De som deltar i masterprogrammen lever 
många gånger delvis olagligt i EU med ett turistvisum som kan ha gått ut. Ett studentvisum 
för Erasmus Mundus-studerande bör övervägas.

Det bör i samband med den kulturella och språkliga mångfalden i EU och i partnerskapen 
utanför unionens område alltid tas hänsyn till den betydelse som inlärning av värdlandets 
språk har för programdeltagarnas engagemang i den lokala kulturen.

Det är föredragandens uppfattning att det är mycket viktigt att det i programmet finns en 
uttrycklig hänvisning till jämställdhet, och att det tas hänsyn till funktionshindrade, så att 
stipendierna anpassas till deras särskilda behov.
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ÄNDRINGSFÖRSLAG

Utskottet för sysselsättning och sociala frågor uppmanar utskottet för kultur och utbildning att 
som ansvarigt utskott infoga följande ändringsförslag i sitt betänkande:

Kommissionens förslag Parlamentets ändringar

Ändringsförslag 1
Skäl 5a (nytt)

(5a) I kommissionens meddelande 
”Kunskap i praktiken: en brett upplagd 
innovationsstrategi för EU”1 nämns 
behovet av ett angreppssätt som bygger på 
regionala innovationskluster inte bara i 
utvecklade storstäder utan också i fattigare 
eller mer glesbefolkade regioner. Det är på 
den regionala nivån som många företag, 
särskilt små och medelstora, samverkar 
med varandra och med utbildnings- och 
teknikcentrum. Närhet är en central faktor 
i innovationsprocessen och ökar 
innovationspolitikens genomslag.
__________
1 KOM(2006)0502.

Motivering

Inom innovation, kompetenscentrum och partnerskap mellan universitet och företag bör 
insatsområdena utvidgas för att utnyttjas bättre och vara till fördel för de regioner där de är 
verksamma.

Ändringsförslag 2
Skäl 7

(7) Att öka den europeiska högre 
utbildningens kvalitet, främja förståelse 
mellan folken, bidra till en hållbar 
utveckling av tredjeländers högre utbildning, 
undvika kompetensflykt samt gynna utsatta 
grupper är de centrala målen för ett 
samarbetsprogram inom högre utbildning 
med inriktning på tredjeländer. Det 

(7) Att öka den europeiska högre 
utbildningens kvalitet, främja förståelse 
mellan folken, bidra till en hållbar 
utveckling av tredjeländers högre utbildning, 
undvika kompetensflykt samt gynna utsatta 
grupper är de centrala målen för ett 
samarbetsprogram inom högre utbildning 
med inriktning på tredjeländer. Det 
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effektivaste sättet att nå dessa mål i ett 
kvalitetsinriktat program är starkt 
integrerade studieprogram på 
doktorandnivå, samarbetspartnerskap med 
tredjeländer, stipendier för de mest 
begåvande studenterna samt projekt för att 
öka den europeiska högre utbildningens 
attraktionskraft i världen.

effektivaste sättet att nå dessa mål i ett 
kvalitetsinriktat program är starkt 
integrerade studieprogram på alla 
utbildningsnivåer, samarbetspartnerskap 
med tredjeländer, stipendier för de mest 
begåvande studenterna samt projekt för att 
öka den europeiska högre utbildningens 
attraktionskraft i världen.

Ändringsförslag 3
Skäl 9

(9) Vid gemenskapens verksamhet inom 
högre utbildning bör språkinlärning och 
språkundervisning och språklig mångfald 
prioriteras. Språkinlärning och 
språkundervisning har särskild betydelse 
med avseende på tredjeländer.

(9) Vid gemenskapens verksamhet inom 
högre utbildning bör språkinlärning och 
språkundervisning i minst två språk och 
språklig mångfald prioriteras. Språkinlärning 
och språkundervisning har särskild betydelse 
med avseende på tredjeländer, också för 
europeiska studenter som beger sig till 
tredjeländer.

Motivering

Språkinlärning är en viktig faktor för att lära känna andra kulturer och bör lyftas fram i 
programmet som ett sätt för studenter att integreras.

Ändringsförslag 4
Skäl 9a (nytt)

(9a) Målen för det europeiska året för 
interkulturell dialog 2008 bör också 
främjas inom den högre utbildningen 
genom åtgärder och utbildningsprogram.

Motivering

Målen för det europeiska året för interkulturell dialog 2008 gäller för hela EU och för alla 
EU-program. För att få ut bättre resultat av året bör målet om kulturell mångfald också 
tillämpas i utbildningsprogram som Erasmus Mundus.

Ändringsförslag 5
Artikel 2, led 14

14. rörlighet: att fysiskt flytta till ett annat 14. rörlighet: att fysiskt flytta till ett annat 
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land för studier, arbetslivserfarenhet, 
forskning, annan inlärning, undervisning 
eller forskning eller relaterad administrativ 
verksamhet, i förekommande fall
kompletterad med förberedande 
undervisning i värdlandets språk.

land för studier, arbetslivserfarenhet, 
forskning, annan inlärning, undervisning 
eller forskning eller relaterad administrativ 
verksamhet, så ofta som möjligt
kompletterad med förberedande 
undervisning i värdlandets språk.

Motivering

Språkinlärning är en viktig faktor för att lära känna andra kulturer och bör lyftas fram i 
programmet som ett sätt för studenter att integreras.

Ändringsförslag 6
Artikel 3, punkt 1

1. Programmets övergripande mål är att höja 
den europeiska högre utbildningens kvalitet 
och främja dialog och förståelse mellan folk 
och kulturer genom samarbete med 
tredjeländer samt att främja de övergripande 
målen för EU:s yttre politik och bidra till 
tredjeländernas hållbara utveckling inom den 
högre utbildningen.

1. Programmets övergripande mål är att höja 
den europeiska högre utbildningens kvalitet, 
att bidra till att utöka och förbättra 
ungdomars karriärmöjligheter och främja 
dialog och förståelse mellan folk och 
kulturer genom samarbete med tredjeländer 
samt att främja de övergripande målen för 
EU:s yttre politik och bidra till 
tredjeländernas hållbara utveckling inom den 
högre utbildningen.

Ändringsförslag 7
Artikel 3, punkt 2, led b

b) att bidra till ett ömsesidigt berikande av 
samhällen genom att utveckla en resurs av 
högt kvalificerade, öppna och internationellt 
erfarna människor tack vare främjande av 
rörlighet för tredjeländernas mest begåvande
studenterna och akademiker, som kan 
erhålla kvalifikationer eller erfarenhet i 
Europeiska unionen, och rörlighet för de 
mest begåvade europeiska studenterna och 
akademikerna till tredjeländer,

b) att bidra till ett ömsesidigt berikande av 
samhällen genom att utveckla en resurs av 
högt kvalificerade, öppna och internationellt 
erfarna människor, som kan svara upp mot
arbetsmarknadens krav, tack vare 
främjande av rörlighet för tredjeländernas 
mest begåvade studenter och akademiker, 
som kan erhålla kvalifikationer eller 
erfarenhet i Europeiska unionen, och 
rörlighet för de mest begåvade europeiska 
studenterna och akademikerna till 
tredjeländer,
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Motivering

Utbildningsprogram kan spela en särskilt viktig roll i ansträngningarna att uppnå 
Lissabonstrategins mål om ekonomi och sysselsättning. I många dokument från kommissionen 
och parlamentet uttrycks en önskan om att utbildningsprogrammen i så hög utsträckning som 
möjligt ska ta hänsyn till arbetsmarknadens krav.

Ändringsförslag 8
Artikel 3, punkt 2, led d

d) att förbättra tillgången till och öka 
synligheten för den europeiska högre 
utbildningen i världen och stärka dess 
attraktionskraft för medborgare i 
tredjeländer.

d) att förbättra tillgången till och öka 
synligheten för den europeiska högre 
utbildningen i världen och stärka dess 
attraktionskraft för medborgare i 
tredjeländer och för medlemsstaternas 
medborgare.

Motivering

Eftersom programmet nu är öppet både för medlemsstaternas och tredjeländers medborgare 
på lika villkor bör kampanjen för att främja den högre utbildningen föras både inom och 
utom unionen. Kompetens bör främjas generellt.

Ändringsförslag 9
Artikel 4, punkt 1, led c

(c) Åtgärder för att öka Europas 
attraktionskraft som utbildningsplats.

(c) Åtgärder för att öka Europas 
attraktionskraft som utbildningsplats och
globalt kompetenscentrum.

Motivering

Den europeiska undervisningens höga kvalitet bör lyftas fram. Europa som en attraktiv 
studiemiljö förutsätter att vi marknadsför våra universitets potential.

Ändringsförslag 10
Artikel 4, punkt 2, led b

(b) förstärkt stöd till rörlighet mellan 
gemenskapen och tredjeländer för personer 
inom högre utbildning,

(b) förstärkt stöd till rörlighet mellan 
gemenskapen och tredjeländer för personer 
inom högre utbildning, bl.a. genom att 
införa visum som varar lika länge som de 
planerade Erasmus Mundus-studierna,
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Motivering

I många fall överensstämmer visumreglerna inte med Erasmus Mundus-programmet, t.ex. när 
det gäller väntetiden för utfärdandet och det faktum att masterkursen kan vara två år medan 
visumet endast gäller ett år. Det innebär att studenterna ofta uppehåller sig illegalt i det land 
där de följer programmets kurser. Det vore bra att införa ett Erasmus Mundus-visum, som är
giltigt lika länge som de planerade studierna.

Ändringsförslag 11
Artikel 4, punkt 2, led d

(d) stöd till pilotprojekt som bygger på 
partnerskap med en yttre dimension 
utformad för att utveckla innovation och 
kvalitet inom den högre utbildningen,

(d) stöd till pilotprojekt som bygger på 
partnerskap med en yttre dimension 
utformad för att utveckla innovation och 
kvalitet inom den högre utbildningen, samt 
offentlig-privata partnerskap mellan 
universitet och företag som syftar till att 
främja hög kvalitet i forskningen och nå 
innovationsmålen,

Motivering

Partnerskap mellan universitet och företag bör uppmuntras och omsättas i praktiken eftersom 
de kan bidra till att främja hög kvalitet och skapa möjligheter att behålla de högt utbildade i 
Europa.

Ändringsförslag 12
Artikel 6, punkt 1, led ca (nytt)

(ca) se till att man vid fastställandet av det 
individuella beloppet för studiebidrag tar 
hänsyn till kostnaderna för studierna och 
levnadskostnaderna i mottagarlandet.

Motivering

Det är nödvändigt att införa en konkret beräkningsmetod för de belopp som krävs under 
studentutbytestiden utifrån de verkliga levnadskostnaderna i mottagarlandet, eftersom dessa 
kostnader varierar stort, både inom och utanför EU.

Ändringsförslag 13
Artikel 6, punkt 2, led ca (nytt)

  ca) ömsesidigt erkänna, utöver formella 
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kvalifikationer, även de informella och 
icke-formella kvalifikationerna som 
förvärvats inom ramen för 
Erasmus Mundus-programmet , på 
grundval av det gemensamma 
referenssystemet inom den europeiska 
ramen för kvalifikationer.

Ändringsförslag 14
Artikel 6, punkt 3, led ba (nytt)

(ba) förbättra kommunikationsstrategin för 
potentiella intressenter i Europa och 
uppmuntra partnerskap mellan universitet, 
arbetsmarknadens parter och icke-statliga
organisationer i syfte att utveckla 
programmet.

Motivering

Kommunikationsstrategin är mycket viktig för att Erasmus Mundus-programmet ska bli 
framgångsrikt. Universitetens kontakt med arbetsmarknadens parter och icke-statliga 
organisationer spelar här en central roll.

Ändringsförslag 15
Artikel 10, led a

a) att stärka den europeiska ekonomins 
kunskapsbas och bidra till att stärka 
Europeiska unionens globala 
konkurrenskraft,

a) att stärka den europeiska ekonomins 
kunskapsbas och bidra till att skapa fler 
arbetstillfällen i enlighet med målen 
i Lissabonstrategin och stärka 
Europeiska unionens globala 
konkurrenskraft,

Ändringsförslag 16
Artikel 10, led aa (nytt)

(aa) att öka rörligheten på 
arbetsmarknaden i Europeiska unionen 
och att locka till sig studenter och forskare 
från tredjeländer, som kan tillföra den 
europeiska universitetsvärlden ett stort 
mervärde.
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Motivering

I strategin för Erasmus Mundus-programmet bör man beakta att de deltagande studenterna 
ska komma in på arbetsmarknaden och att programmet ska bidra till rörligheten i Europa, en 
viktig faktor för ekonomisk tillväxt. Den europeiska universitetsvärlden har allt att vinna på 
att under kortare perioder ta emot studerande från tredjeländer.

Ändringsförslag 17
Artikel 10, led ab (nytt)

(ab) att främja kultur, kunskaper och 
teknik för en fredlig och hållbar utveckling 
i ett Europa med mångfald,

Motivering

Ett helhetsgrepp i programmet kräver ett medvetet främjande av kultur, kunskaper och teknik. 
Man ska se längre än till enbart främjandet av arbetsmarknaden och sysselsättningen.

Ändringsförslag 18
Artikel 10, led c

c) att ta hänsyn till studenter med särskilda 
behov, bl.a. genom att bidra till deras 
integration i gängse högre utbildning,

c) att ta hänsyn till studenter med särskilda 
behov, bl.a. genom att bidra till deras 
integration i gängse högre utbildning, och 
lika möjligheter för alla,

Motivering

Man måste se till att de bästa studenterna inte kommer i underläge på grund av ekonomiska 
svårigheter eller brist på tillgång till information.

Ändringsförslag 19
Bilaga, Insats I, Del A, punkt 2, led j

j) De skall fastställa en gemensam 
terminsavgift oavsett var studenterna i 
masterprogrammet faktiskt studerar.

j) De ska fastställa en gemensam 
terminsavgift oavsett var studenterna i 
masterprogrammet faktiskt studerar med 
respekt för medlemsländernas rätt att 
besluta hur utbildningen i landet ska 
finansieras.
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